
Пламя, пожирая всё вокруг, разгоралось всё сильнее. Старейшина деревни, отчаянно разжав
кулаки, мог только следить, как его внук, лежащий на земле, постепенно поглощается
огненным вихрем, превращаясь в пепел. "Ал! Мое дитя! Ты, ты проклятый чужак, ты —
настоящий дьявол!"Глядя, как его внука сжигает пламя, охваченный отчаянием и бессилием,
старейшина повернулся к Фану Хенгу и взревел: "Ты чувствуешь эту боль? Чувствуешь боль
потери любимых? Та боль, что Миражейн и остальным пришлось пережить за эти годы, в сто, в
тысячу раз сильнее твоей, и всё это — твоих рук дело!"Фан Хенг, стоящий в стороне, не
проявлял ни капли сострадания. Он спокойно произнес: "Но вы, старейшина, давно заслужили
эту судьбу!" - и медленно поднял ногу. Треск... "А-а... "Отпусти меня!" Нога Фану Хенга с
размаху обрушилась на ногу старейшины. Кости хрустнули, пронзительная боль пронзила
старика до костей."Отпустить? Хорошо! Сейчас я сломаю тебе все кости, одну за другой. Если
ты выдержишь и не потеряешь сознание, тогда отпущу. Начинаем!"Треск! Хруст! Звуки
переломов смешивались с воплями старейшины, заставляя присутствующих дрожать от ужаса.
Дети — Эльфман и Лисанна — спрятались за Xiao Hei, а Миражейн прижалась к нему со спины.
Фан Хенг решил не показывать им это ужасное зрелище. Ба-бах!Старейшина, более не в силах
терпеть муки, потерял сознание, но Фан Хенг не остановился. Он поднял ногу, и снова удар...
Последний удар пришелся по шее. Больше ни старейшина, ни его внук не испытывали боли.Но
Фан Хенг и не думал останавливаться. Он вытянул указательный палец и поднял его вверх.
Мощная маг сила собралась на кончике пальца. В миг в руках Фану Хенга зажглось огромное
огненное шарище, излучающее разрушительную волну магии. Он не собирался отпускать
оставшихся в живых. Если кто-то из них сбежит и расскажет о произошедшем Магическому
Совету, это может помешать Миражейн и остальным вступить в Гильдию Хвост Феи. Но в этот
момент Миражейн из-за спины тяжело потянула Фану Хенга за одежду. Он повернулся, и
увидел грустное лицо девочки. Она прошептала с просьбой: "Виновники, старейшина и его
внук, уже мертвы, а остальные не совершали таких преступлений. Здесь я выросла, сможешь
ли ты их отпустить?"."Хорошо! Если ты так решила. Но память о произошедшем должна
исчезнуть. Я использую магию памяти, чтобы стереть у них воспоминания об этом
времени"."Спасибо, брат Фан Хенг!" - прошептала Миражейн, краснея от стыда.Несмотря на
всё то, что ей пришлось пережить, она еще могла простить провинившихся.Разрушительная
маг сила в руке Фану Хенга постепенно исчезла, уступив место странной серо-белой маг
силе.Ба-бах!Магический удар разбил стекла в церкви. Все окружающие старейшины оказались
под действием магии, и моментально потеряли сознание. Конечно, Фан Хенг и дети были
защищены его поглощающей магией."Спасибо, брат Фан Хенг, спасибо за то, что спас мою
сестру, спасибо за то, что спас меня и Эльфмана!" Оглядываясь вокруг, Лисанна с
благодарностью прошептала: "Все это ты сделал для нас..." "Я, я тоже хочу поблагодарить
брата Фану Хенга, он угощал меня множеством вкусностей!" Видя, как его старшая и младшая
сестра благодарят Фану Хенга, Эльфман тоже поспешил поблагодарить."Становитесь сильнее,
и когда вы однажды уедете от меня, то сможете жить самостоятельно. Пойдемте, нам пора
уезжать отсюда!"Фан Хенг осмотрелся, потом присел на корточки и сказал Лисанне и Эльману:
"Ну же ладно! Пойдемте, Эльфман, Лисанна, пора уезжать отсюда, это больше не наш дом!"
Миражейн взяла братьев и сестру и постепенно взобралась на спину Xiao Hei. Когда все
уселись, Xiao Hei, лежащий под ними, медленно встал, расправил крылья и взлетел, пробив
крышу церкви, и полетел к цели своего путешествия... В этот момент Фан Хенг лежал на спине
Xiao Hei в небе, чувствуя сильный ветер, дующий ему в лицо. Конечно, он не один наслаждался
этим моментом, рядом с ним были трое детей. "Ух ты, как здорово, ветер такой прохладный!"
Лисанна расставила руки и почувствовала ветер, дующий ей в лицо, а затем восторженно
сказала.Эльфман с боку крепко схватился за тело Xiao Hei и дрожащим голосом сказал:
"Великолепно, мы так высоко! Брат Фан Хенг, можешь сказать Xiao Hei, чтобы он летел
медленнее?"."Брат Эльфман, ты слишком труслив. Ты постоянно говоришь, что ты мужчина, но
ты такой труслив!" Лисанна безжалостно рассмеялась над ним. "Да, как мужчина, как ты
можешь быть таким трусливым!" Миражейн тоже сказала, казалось, она вышла из предыдущей



тени и теперь вернула себе прежний веселый характер. Видя это, Фан Хенг протянул руку и
погладил Миражейн по голове, а затем медленно сказал: "Будь смелее, Эльфман. Ты еще
хочешь бессильно стоять в стороне, как раньше, сталкиваясь с трудности?""Когда ты в
опасности, ты еще ждешь, что твоя сестра будет защищать тебя?"Хотя окружающие его люди
подбадривали его, Эльфман все еще боязливо сказал: "Да, извини. Хотя я действительно хочу
собраться с духом, я просто слишком испуган. К тому же, разве ты, брат Фан Хенг, не придешь
и не защитишь меня, если я окажусь в опасности?""Да, хотя брат Эльфман ненадежен, брат
Фан Хенг обязательно защитит меня!" Лисанна с боку тоже сказала в согласии.Очевидно, что
то, что сделал Фан Хенг за это время, оставило глубокий отпечаток на детях, и несколько детей
теперь очень зависимы от него.Миражейн с боку тоже редко опровергала то, что Фан Хенг
действительно хорошо заботился о них. Если бы они оказались в опасности, она была уверена,
что он обязательно защитил бы их.Думая об этом, она подняла голову и подглянула. В этот
момент Фан Хенг смотрел в даль."Спасибо!" - прошептала Миражейн очень тихо. "Что? Ты
только что что-то сказала?Фан Хенг повернулся и спросил, как будто что-то услышал."Нет, я
ничего не сказала, ты услышал неправильно!" Миражейн, услышав вопрос, в панике замахала
руками."Мила, твоё лицо так красное!" Лисанна, казалось, что-то заметила и невинно
сказала."Я не краснела, не говори ерунду!" Видя, как дети ссорятся перед ним, Фан Хенг
улыбнулся с облегчением...
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